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II 

(Mededelingen) 

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE 

EUROPESE COMMISSIE 

Goedkeuring van de steunmaatregelen van de staten krachtens de artikelen 107 en 108 VWEU 

Gevallen waartegen de Commissie geen bezwaar maakt 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/C 102/01) 

Datum waarop het besluit is genomen 9.2.2010 

Referentienummer staatssteun N 15/10 

Lidstaat Spanje 

Regio Comunidad Autónoma Euskera 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Publishing aid for Basque literature 

Rechtsgrondslag Borrador de Orden de ayudas a la producción editorial de carácter 
literario en euskera 

Type maatregel Steunregeling 

Doelstelling Cultuurbevordering 

Vorm van de steun Directe subsidie 

Begrotingsmiddelen Voorziene jaarlijkse uitgaven: 0,46 miljoen EUR 
Totaal van de voorziene steun: 0,46 miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit 70 % 

Looptijd (periode) 1.10.2010-31.12.2010 

Economische sectoren Beperkt tot de media 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Dirección de Promoción de la Cultura 
C/ Donostia-SS, 1 
01010 Vitoria-Gasteiz 
ESPAÑA 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm
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Datum waarop het besluit is genomen 18.8.2010 

Referentienummer staatssteun N 309/10 

Lidstaat Frankrijk 

Regio Nord, Pas-de-Calais 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Aide au sauvetage en faveur de SeaFrance 

Rechtsgrondslag — 

Type maatregel Individuele steun 

Doelstelling Redding van ondernemingen in moeilijkheden 

Vorm van de steun Lening voor reddingssteun 

Begrotingsmiddelen Totaal van de voorziene steun: (40-70) miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit 100 % 

Looptijd (periode) 18.8.2010-18.2.2011 

Economische sectoren Beperkt tot het zee- en kusttransport 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

La Société nationale des chemins de fers français (SNCF) 
34 rue du Commandant Mouchotte 
75014 Paris 
FRANCE 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm 

Datum waarop het besluit is genomen 16.11.2010 

Referentienummer staatssteun N 418/10 

Lidstaat Italië 

Regio — 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Aiuti al salvataggio a favore di Tirrenia di Navigazione SpA in ammini­
strazione straordinaria 

Rechtsgrondslag Decreto legislativo 30 gennaio 1979, n. 26 (convertito nella legge 
3 aprile 1979, n. 95), provvedimenti urgenti per l'amministrazione stra­
ordinaria delle grandi imprese in crisi (Articolo 2 bis); 
decreto legislativo 8 luglio 1999, n. 270, nuova disciplina dell'ammini­
strazione straordinaria delle grandi imprese in stato di insolvenza, a 
norma dell'articolo 1 della legge 30 luglio 1998, n. 274; 
Decreto-legge 23 dicembre 2003, n. 347, convertito nella legge 
18 febbraio 2004, n. 39, misure urgenti per la ristrutturazione industri­
ale di grandi imprese in stato di insolvenza e 
decreto 23 dicembre 2004, n. 319, regolamento recante le condizioni e 
le modalita di prestazione della garanzia statale sui finanziamenti a 
favore delle grandi imprese in stato di insolvenza, ai sensi dell'articolo 
101 del decreto legislativo 8 luglio 1999, n. 270. 

Type maatregel Individuele steun
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Doelstelling Redding van ondernemingen in moeilijkheden 

Vorm van de steun Lening voor reddingssteun 

Begrotingsmiddelen Totaal van de voorziene steun: 95 miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit 100 % 

Looptijd (periode) 1.11.2010-31.4.2011 

Economische sectoren Beperkt tot het zee- en kusttransport 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Ministero dello Sviluppo Economico 
Via Molise 2 
00187 Roma I RM 
ITALIA 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm 

Datum waarop het besluit is genomen 23.2.2011 

Referentienummer staatssteun N 476/10 

Lidstaat Frankrijk 

Regio — 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Reconduction du régime de garanties en faveur du financement de la 
construction navale 

Rechtsgrondslag Projet de décret d'application du texte de loi concernant le dispositif de 
régime de garanties à la construction navale 

Type maatregel Steunregeling 

Doelstelling Sectorale ontwikkeling 

Vorm van de steun Garantie 

Begrotingsmiddelen — 

Maximale steunintensiteit Maatregel die geen steun vormt 

Looptijd (periode) Vanaf 23.2.2011 

Economische sectoren Beperkt tot de scheepsbouw 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Caisse française de développement industriel 
30 avenue Pierre Mendès-France 
75013 Paris 
FRANCE 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm
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Datum waarop het besluit is genomen 15.11.2010 

Referentienummer staatssteun N 504/10 

Lidstaat Malta 

Regio — 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Air Malta 

Rechtsgrondslag The act to authorise and regulate the raising of loans for the purpose of 
entering into re-lending agreements with Air Malta plc/Att biex jawto­
rizza u jirregola l-ġbir ta’ self bil-għan li jsiru ftehim ta’ self mill-ġdid 
mal-Air Malta plc. 

Type maatregel Individuele steun 

Doelstelling Redding van ondernemingen in moeilijkheden 

Vorm van de steun Zachte lening 

Begrotingsmiddelen Totaal van de voorziene steun: 52 miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit 100 % 

Looptijd (periode) 15.11.2010-14.5.2011 

Economische sectoren Beperkt tot het luchttransport 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Ministry of Finance, Economy and Investment/Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment 
Maison Demandols 
South Street 
Valletta 
VLT 1102 
MALTA 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm
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Goedkeuring van de steunmaatregelen van de staten krachtens de artikelen 107 en 108 VWEU 

Gevallen waartegen de Commissie geen bezwaar maakt 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/C 102/02) 

Datum waarop het besluit is genomen 17.12.2010 

Referentienummer staatssteun N 485/10 

Lidstaat Spanje 

Regio Galicia 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Ayudas Públicas-Galicia-Producciones o coproducciones en lengua 
gallega 

Rechtsgrondslag La Ley 6/1999, de 1 de setiembre, del audiovisual de Galicia y las bases 
reguladoras para la concesión, en régimen de concurrencia competitiva, 
de subvenciones para producciones o coproducciones audiovisuales en 
lengua gallega 

Type maatregel Steunregeling 

Doelstelling Cultuurbevordering 

Vorm van de steun Directe subsidie 

Begrotingsmiddelen Voorziene jaarlijkse uitgaven 4 mln EUR 
Totaal van de voorziene steun 28 mln EUR 

Maximale steunintensiteit 50 % 

Looptijd (periode) tot 31.12.2013 

Economische sectoren Beperkt tot recreatie, cultuur en sport 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Consellería de Cultura e Deporte 
Xunta de Galicia San Caetano s/n 
15702 Santiago de Compostela (A Coruña) 
ESPAÑA 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm
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Goedkeuring van de steunmaatregelen van de staten krachtens de artikelen 107 en 108 VWEU 

Gevallen waartegen de Commissie geen bezwaar maakt 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/C 102/03) 

Datum waarop het besluit is genomen 1.2.2011 

Referentienummer staatssteun N 374/10 

Lidstaat Duitsland 

Regio Freistaat Sachsen 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Eckpunkte Hochwasser 2010 Freistaat Sachsen, Teil Land- und Forst­
wirtschaft sowie Fischerei 

Rechtsgrondslag Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen; Richtlinie des Sächsischen 
Staatsministeriums für Umwelt und Landwirtschaft für die Gewährung 
von Hilfen bei existenzgefährdenden Krisen und Notständen in Unter­
nehmen der Land- und Forstwitschaft sowie Binnenfischerei und Aqua­
kultur; Eckpunkte Hochwasserhilfe 2010 Freistaat Sachsen, Teil Land- 
und Forstwirtschaft sowie Fischerei 

Type maatregel Steunregeling 

Doelstelling Vergoeding van de door een natuurramp veroorzaakte schade (bedrijven 
in de visserij- en de aquacultuursector) 

Vorm van de steun Directe steun en leningen met rentesubsidie 

Begrotingsmiddelen 1 000 000 EUR 

Maximale steunintensiteit 100 % 

Looptijd (periode) De regeling loopt af op 31.12.2011 

Economische sectoren Visserij en aquacultuur 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Sächsische Aufbaubank 
Pirnaische Straße 9 
01069 Dresden 
DEUTSCHLAND 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm 

Datum waarop het besluit is genomen 1.2.2011 

Referentienummer staatssteun N 509/10 

Lidstaat Frankrijk 

Regio Zes Franse kustregio’s 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Mesures de soutien accordées aux entreprises ostréicoles touchées par la 
mortalité des huîtres durant l'été 2010
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Rechtsgrondslag Article 4.4 des lignes directrices pour l'examen des aides d'État dans le 
secteur de la pêche et de l'aquaculture du 3 avril 2008 

Type maatregel Steunregeling 

Doelstelling Vergoeding van een deel van het bruto-margeverlies van oesterkweke­
rijen als gevolg van de abnormale sterfte van holle oesters in de zomer 
van 2010 

Vorm van de steun Gebruik van een fonds voor rampen in de landbouwsector, kwijtschel­
ding van heffingen, lastenverlichting 

Begrotingsmiddelen 30 miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit 11,8 % 

Looptijd (periode) 2011 

Economische sectoren Aquacultuur, oesterkwekers 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Ministère de l'agriculture et de la pêche français 
78 rue de Varenne 
75349 Paris 07 
FRANCE 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_nl.htm
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IV 

(Informatie) 

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE 

EUROPEES PARLEMENT 

REGELING INZAKE HET ROOKVERBOD IN DE GEBOUWEN VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

Besluit van het Bureau van 23 maart 2011 

(2011/C 102/04) 

HET BUREAU, 

gelet op artikel 23, lid 2, van het Reglement, 

gezien het advies van het Raadgevend Comité voor preventie en 
bescherming op het werk van 11 februari 2011, 

gelet op de onderstaande overwegingen: 

(1) In zijn resolutie van 24 oktober 2007 over het Groen­
boek „Op weg naar een rookvrij Europa: beleidsopties op 
EU-niveau” ( 1 ) en zijn resolutie van 26 november 2009 
over rookvrije ruimtes ( 2 ) verzoekt het Europees Parle­
ment zijn Bureau, in het licht van zijn plicht een voor­
beeld te stellen, met onmiddellijke ingang een strikt te 
handhaven rookverbod zonder enige uitzondering in te 
voeren voor alle ruimtes van het Europees Parlement. 

(2) Op basis van Besluit 2004/513/EG van de Raad heeft de 
Europese Unie de kaderovereenkomst van de WHO voor 
de bestrijding van tabaksgebruik geratificeerd, waarin, in 
artikel 8, lid 1, door de overeenkomstsluitende partijen 
wordt erkend dat wetenschappelijk onderzoek heeft uit­
gewezen dat blootstelling aan tabaksrook sterfte, ziekte 
en invaliditeit veroorzaakt, en waarin de partijen uit 
hoofde van artikel 8, lid 2, verplicht zijn effectieve wet­
gevings-, uitvoerende, administratieve en/of andere maat­
regelen te nemen ter bescherming tegen blootstelling aan 
tabaksrook op werkplekken binnen de gebouwen. 

(3) Artikel 5 van Richtlijn 89/391/EEG van de Raad bepaalt 
dat de werkgever verplicht is te zorgen voor de veiligheid 
en de gezondheid van de werknemers inzake alle met het 
werk verbonden aspecten. 

(4) Aangezien wetenschappelijk onderzoek uitwijst dat pas­
sief roken een ernstige bedreiging voor de gezondheid 
vormt, heeft het Europees Parlement de plicht zijn leden, 
personeel en andere gebruikers van zijn gebouwen te 
beschermen tegen gezondheidrisico's die voorkomen 
kunnen worden, en tegen onaangename gewaarwordin­
gen als gevolg van passief roken. 

(5) Als werkgever is het Europees Parlement wettelijk ver­
plicht zijn personeel te beschermen tegen gezondheidri­
sico's op de werkplek. 

(6) Als instelling moet het Europees Parlement alle nodige 
maatregelen nemen om zich te beschermen tegen moge­
lijke schadeclaims. 

(7) Met het oog op de gezondheidrisico's van passief en 
actief roken is het wenselijk dat het Europees Parlement 
zijn leden, medewerkers en personeel van informatie 
voorziet teneinde het inzicht in de risico's van passief 
en actief roken te verbeteren, alsmede programma's aan­
biedt ter ondersteuning van degenen die willen stoppen 
met roken. 

(8) Derhalve steunt het Europees Parlement de doelstelling 
om een volledig rookvrije omgeving in zijn gebouwen te 
scheppen, waarbij de enige uitzondering geldt voor spe­
ciaal aangewezen ruimtes in zijn gebouwen. 

(9) Het rookverbod krachtens deze regeling moet effectief 
worden uitgevoerd. Derhalve wordt dit verbod aangevuld 
met geëigende procedures, door middel waarvan ge­
schikte, doeltreffende, evenredige en ontmoedigende 
sancties kunnen worden opgelegd.
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HEEFT BESLOTEN: 

Artikel 1 

1. Roken is verboden in alle gebouwen van het Europees 
Parlement, met inbegrip van de voorlichtingsbureaus in de lid­
staten en het bureau voor de betrekkingen met het Amerikaanse 
Congres in Washington, met als enige uitzondering de speciale 
rookruimtes van de lijst in de bijlage. 

De quaestoren kunnen besluiten over verdere wijzigingen van 
de bijlage. 

2. Roken is tevens verboden in dienstauto's en alle andere 
vervoermiddelen die door de instelling beschikbaar worden 
gesteld. 

Artikel 2 

1. De leden, hun medewerkers en het personeel worden in 
kennis gesteld van deze regeling. 

2. Bij de ingangen en in de openbare ruimtes van de gebou­
wen van het Europees Parlement wordt het rookverbod krach­
tens artikel 1 duidelijk aangegeven, met uitzondering van de 
speciale rookruimtes van de lijst in de bijlage. De locatie van 
de rookruimtes wordt duidelijk aangegeven zodat de leden, hun 
medewerkers en het personeel weten waar roken is toegestaan. 
In de gebouwen van het Europees Parlement worden geen as­
bakken ter beschikking van het publiek gesteld, behalve in de 
speciale rookruimtes en de zones bij de ingangen van de ge­
bouwen van het Parlement. 

3. Fractievoorzitters wijzen leden en personeel van hun res­
pectieve fracties erop dat deze regeling moet worden nageleefd. 

Artikel 3 

Het directoraat-generaal personeel zet in samenwerking met het 
Raadgevend Comité voor preventie en bescherming op het werk 
een beleid op voor de preventie van de risico's van actief en 
passief roken en zorgt voor de uitvoering van een geïntegreerd 
maatregelenpakket inzake voorlichting aan de leden van het 
Parlement, hun medewerkers en het personeel om het inzicht 
in de risico's van passief en actief roken te verbeteren en biedt 
tevens programma's aan ter ondersteuning van degenen die 
willen stoppen met roken. 

Artikel 4 

Eenieder die deze regeling niet naleeft, wordt ter plekke ver­
zocht op te houden met roken (mondelinge herinnering). De 
secretaris-generaal is verantwoordelijk voor de naleving van 
deze regel. 

Artikel 5 

1. Elk lid dat deze regeling blijft overtreden, zelfs na de 
mondelinge herinnering krachtens artikel 4, stelt zich bloot 
aan de sanctieregeling van artikel 6, onder het gezag van de 
quaestoren en de voorzitter. 

2. Elke ambtenaar, ander personeelslid of geaccrediteerde me­
dewerker die deze regeling blijft overtreden, zelfs na de mon­

delinge herinnering krachtens artikel 4, stelt zich bloot aan de 
sanctieregeling van artikel 7, onder het gezag van de secretaris- 
generaal. 

3. Elke plaatselijke medewerker, bezoeker, of ander persoon 
binnen de gebouwen van het Parlement (bijvoorbeeld personeel 
of dienstverleners en externe firma's) die deze regeling blijft 
overtreden, zelfs na de mondelinge herinnering krachtens 
artikel 4, stelt zich bloot aan de sanctieregeling van artikel 8, 
onder het gezag van de secretaris-generaal. 

Artikel 6 

1. De secretaris-generaal rapporteert de naam van elk lid dat 
weigert deze regeling na te leven aan de quaestoren. Vervolgens 
richten de quaestoren een formeel schrijven (schriftelijke her­
innering — „gele kaart”) aan het lid, waarin wordt medegedeeld 
dat in geval van herhaalde overtreding van de regeling financiële 
sancties zullen worden toegepast. 

2. In geval van herhaalde overtreding van deze regeling door 
een lid, neemt de voorzitter op basis van een voorstel van de 
quaestoren een besluit over financiële sancties die het betref­
fende lid worden opgelegd („rode kaart”). Het bedrag van de 
sanctie is equivalent aan het bedrag van de verblijfsvergoeding 
voor één dag. Dit bedrag zal rechtstreeks worden ingehouden 
op de vergoeding voor algemene uitgaven van het lid. 

3. Het lid aan wie een sanctie is opgelegd, kan binnen 15 
werkdagen na de kennisgeving van de voorzitter een schriftelijke 
klacht indienen. Dit beroep heeft een schorsende werking. Het 
Bureau stelt de klager binnen twee maanden vanaf de datum 
van indiening van de klacht in kennis van zijn gemotiveerd 
besluit. 

Artikel 7 

1. In geval van herhaalde overtreding van deze regeling door 
een ambtenaar, ander personeelslid of geaccrediteerde medewer­
ker, richt de secretaris-generaal een formeel schrijven (schrifte­
lijke herinnering — „gele kaart”) aan de betrokkene, waarin 
wordt medegedeeld dat disciplinaire maatregelen van toepassing 
zijn. 

2. In geval van voortgezette overtreding van deze regeling, 
worden er tegen de ambtenaar, ander personeelslid of geaccre­
diteerde medewerker disciplinaire maatregelen krachtens het 
Statuut genomen. 

3. Eenieder aan wie een sanctie krachtens dit artikel is opge­
legd, kan een beroep indienen krachtens artikel 90 van het 
Statuut van de ambtenaren en de regeling welke van toepassing 
is op de andere personeelsleden van de Europese Gemeenschap, 
dat volledig van toepassing is. 

Artikel 8 

In geval van herhaalde overtreding van deze regeling door een 
plaatselijke medewerker, bezoeker of ander persoon in de ge­
bouwen van het Parlement, wordt de betrokkene ter plaatse 
naar buiten geleid.
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Artikel 9 

Deze regeling vervangt het besluit van het Bureau van 13 juli 2004 tot vastlegging van de voorschriften 
inzake de gebouwen van het Europees Parlement. Zij treedt in werking op de dag na de publicatie ervan in 
het Publicatieblad. 

Artikel 10 

Deze regeling wordt twee jaar na haar inwerkingtreding geëvalueerd.
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BIJLAGE 

Lijst van speciale rookruimtes: 

Brussel 

1. ASP 00G110 ES Ledenbar (2 rokerscabines) 

2. PHS 03C011 ES Ruimte naast de bar van de grote vergaderzaal 

Luxemburg 

1. KAD 00C720b RE 

2. GOL 00A700b RE 

3. SCH 01A701 RE 

4. TOA 00A891 CI Ontspanningsruimte (1 rokerscabine) 

5. TOB 00B834 ES 

6. PRE 00A720 ES 1 rokerscabine 

Straatsburg 

1. WIC M-1721 RE Zwanenbar 

2. LOW C01101 Ledenbar (1 rokerscabine)
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EUROPESE COMMISSIE 

Door de Europese Centrale Bank toegepaste rentevoet voor de basisherfinancieringstransacties ( 1 ): 

1,00 % per 1 april 2011 

Wisselkoersen van de euro ( 2 ) 

1 april 2011 

(2011/C 102/05) 

1 euro = 

Munteenheid Koers 

USD US-dollar 1,4141 

JPY Japanse yen 118,56 

DKK Deense kroon 7,4564 

GBP Pond sterling 0,88150 

SEK Zweedse kroon 8,9382 

CHF Zwitserse frank 1,3059 

ISK IJslandse kroon 

NOK Noorse kroon 7,8055 

BGN Bulgaarse lev 1,9558 

CZK Tsjechische koruna 24,512 

HUF Hongaarse forint 266,26 

LTL Litouwse litas 3,4528 

LVL Letlandse lat 0,7092 

PLN Poolse zloty 4,0398 

RON Roemeense leu 4,1420 

TRY Turkse lira 2,1766 

Munteenheid Koers 

AUD Australische dollar 1,3649 

CAD Canadese dollar 1,3686 

HKD Hongkongse dollar 11,0020 

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,8518 

SGD Singaporese dollar 1,7842 

KRW Zuid-Koreaanse won 1 544,27 

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 9,5544 

CNY Chinese yuan renminbi 9,2592 

HRK Kroatische kuna 7,3758 

IDR Indonesische roepia 12 304,27 

MYR Maleisische ringgit 4,2784 

PHP Filipijnse peso 61,348 

RUB Russische roebel 40,1500 

THB Thaise baht 42,819 

BRL Braziliaanse real 2,3019 

MXN Mexicaanse peso 16,7967 

INR Indiase roepie 62,9800
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INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE LIDSTATEN 

Door de lidstaten meegedeelde informatie betreffende sluiting van de visserij 

(2011/C 102/06) 

Krachtens artikel 35, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot 
vaststelling van een communautaire controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschap­
pelijk visserijbeleid moet garanderen ( 1 ) is besloten de visserij te sluiten overeenkomstig de bepalingen in de 
onderstaande tabel: 

Dag en uur van sluiting 13.1.2011 

Duur 13.1.2011-31.12.2011 

Lidstaat Frankrijk 

Bestand of groep van bestanden ANF/8C3411 

Soort Zeeduivels (Lophiidae) 

Gebied VIIIc, IX en X; EU-wateren van CECAF 34.1.1 

Vissersvaartuigtype(s) — 

Referentienummer 45903 

Weblink naar het besluit van de lidstaat: 

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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Door de lidstaten meegedeelde informatie betreffende sluiting van de visserij 

(2011/C 102/07) 

Krachtens artikel 35, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot 
vaststelling van een communautaire controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschap­
pelijk visserijbeleid moet garanderen ( 1 ) is besloten de visserij te sluiten overeenkomstig de bepalingen in de 
onderstaande tabel: 

Dag en uur van sluiting 13.1.2011 

Duur 13.1.2011-31.12.2011 

Lidstaat Frankrijk 

Bestand of groep van bestanden DWS/56789- 

Soort Diepzeehaaien 

Gebied Uniale wateren en internationale wateren van V, VI, VII, VIII en IX 

Vissersvaartuigtype(s) — 

Referentienummer 45903 

Weblink naar het besluit van de lidstaat: 

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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V 

(Adviezen) 

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN DE 
GEMEENSCHAPPELIJKE HANDELSPOLITIEK 

EUROPESE COMMISSIE 

Bericht van opening van een gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek van de compenserende 
maatregelen die van toepassing zijn op de invoer van polyethyleentereftalaat (PET) van 

oorsprong uit India 

(2011/C 102/08) 

De Europese Commissie („Commissie”) heeft op grond van 
artikel 19 van Verordening (EG) nr. 597/2009 van de Raad 
van 11 juni 2009 betreffende bescherming tegen invoer met 
subsidiëring uit landen die geen lid van de Europese Gemeen­
schap zijn ( 1 ) („de basisverordening”) een verzoek ontvangen om 
een gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek te openen. 

1. Verzoek om een nieuw onderzoek 

Het verzoek is ingediend door Dhunseri Petrochem & Tea Li­
mited („de indiener van het verzoek”), een producent-exporteur 
uit India. 

Het betreft alleen een onderzoek naar subsidiëring door de 
indiener van het verzoek. 

2. Product 

Het verzoek heeft betrekking op polyethyleentereftalaat (PET) 
met een viscositeitscoëfficiënt van 78 ml/g of meer volgens 
ISO-norm 1628-5, momenteel ingedeeld onder GN-code 
3907 60 20 en van oorsprong uit India („het betrokken pro­
duct”). 

3. Geldende maatregelen 

Momenteel is op polyethyleentereftalaat (PET) van oorsprong uit 
India een definitief compenserend recht van toepassing, dat 
werd ingesteld bij Verordening (EG) nr. 193/2007 ( 2 ) van de 
Raad, gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1286/2008 ( 3 ) van 
de Raad. 

4. Motivering van het nieuwe onderzoek 

De indiener van het verzoek heeft voldoende voorlopig bewijs­
materiaal verstrekt dat — wat de indiener van het verzoek 

betreft — de omstandigheden met betrekking tot subsidiëring 
op grond waarvan maatregelen werden ingesteld, aanzienlijk 
zijn gewijzigd en dat deze wijzigingen van blijvende aard zijn. 

De indiener van het verzoek voert aan dat het niet langer nodig 
is om de maatregel in verband met de invoer van het betrokken 
product op het huidige niveau te handhaven om de tot com­
penserende maatregelen aanleiding gevende subsidiëring te neu­
traliseren. De indiener van het verzoek heeft voldoende bewijs­
materiaal geleverd dat zijn subsidiebedrag veel lager is geworden 
dan het recht dat er momenteel op wordt geheven. Deze daling 
van de totale subsidie is voornamelijk het gevolg van de intrek­
king van zijn status van exportgeoriënteerd bedrijf. 

In het licht van het bovenstaande is de Commissie van oordeel 
dat wat de subsidiëring van Dhunseri Petrochem & Tea Limited 
betreft, zij over voldoende voorlopig bewijsmateriaal beschikt 
dat de omstandigheden inzake subsidiëring aanzienlijk zijn ge­
wijzigd en dat die wijzigingen van blijvende aard zijn. De maat­
regelen moeten bijgevolg opnieuw worden onderzocht. 

5. Procedure voor het vaststellen van subsidiëring 

Daar de Commissie na overleg in het Raadgevend Comité tot de 
conclusie is gekomen dat er voldoende bewijsmateriaal is om 
een procedure voor een gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek 
in te leiden, opent zij hierbij overeenkomstig artikel 19 van de 
basisverordening een onderzoek om te bepalen of de maatrege­
len ten aanzien van de indiener van het verzoek moeten worden 
ingetrokken of gewijzigd. 

Zo ja, dan kan het noodzakelijk zijn het recht te wijzigen dat 
momenteel van toepassing is op het betrokken product afkom­
stig van andere ondernemingen in India.
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a) Vragenlijsten 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor het onderzoek 
nodig acht, zal de Commissie de indiener van het verzoek en 
de autoriteiten van het betrokken land van uitvoer een vra­
genlijst toezenden. De Commissie moet deze informatie en 
het bewijsmateriaal binnen de in punt 6, onder a), van dit 
bericht genoemde termijn ontvangen. 

b) Schriftelijk en mondeling verstrekken van informatie 

Alle belanghebbenden worden uitgenodigd hun standpunt 
schriftelijk uiteen te zetten en ook andere informatie dan 
de antwoorden op de vragenlijst, alsmede bewijsmateriaal 
te verstrekken. De Commissie moet deze informatie en het 
bewijsmateriaal binnen de in punt 6, onder a), van dit bericht 
genoemde termijn ontvangen. 

Bovendien kan de Commissie belanghebbenden horen indien 
zij hierom verzoeken en kunnen aantonen dat er bijzondere 
redenen zijn om hen te horen. Dit verzoek moet binnen de 
in punt 6, onder b), van dit bericht vermelde termijn worden 
ingediend. 

6. Termijnen 

a) Om zich aan te melden en antwoorden op de vragenlijst en andere 
informatie te verstrekken 

Belanghebbenden die wensen dat bij het onderzoek met hun 
opmerkingen rekening wordt gehouden, moeten, tenzij an­
ders vermeld, binnen 37 dagen na de bekendmaking van dit 
bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie contact met 
de Commissie opnemen, hun standpunt uiteenzetten en hun 
antwoorden op de vragenlijst en andere informatie verstrek­
ken. De aandacht wordt erop gevestigd dat de meeste in de 
basisverordening vermelde procedurele rechten slechts kun­
nen worden uitgeoefend indien de betrokkene zich binnen 
de genoemde termijn bij de Commissie kenbaar maakt. 

b) Om een mondeling onderhoud aan te vragen 

Binnen dezelfde termijn van 37 dagen kunnen belangheb­
benden ook vragen door de Commissie te worden gehoord. 

7. Schriftelijke opmerkingen, antwoorden op de vragenlijst 
en correspondentie 

Alle opmerkingen en verzoeken moeten schriftelijk (niet elek­
tronisch, tenzij anders vermeld) worden toegezonden onder op­
gave van naam, adres, e-mailadres, telefoon- en faxnummer van 
de belanghebbende. Alle schriftelijke opmerkingen, met inbegrip 
van de in dit bericht gevraagde informatie, antwoorden op de 
vragenlijst en correspondentie die op vertrouwelijke basis wor­

den verstrekt, moeten van het opschrift „Limited” ( 1 ) zijn voor­
zien en moeten overeenkomstig artikel 29, lid 2, van de basis­
verordening vergezeld gaan van een niet-vertrouwelijke versie 
met de vermelding „For inspection by interested parties”. 

Correspondentieadres van de Commissie: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Handel 
Directoraat H 
Kamer: N105 04/092 
1049 Brussel 
BELGIË 

Fax +32 22956505 

8. Niet-medewerking 

Indien een belanghebbende toegang tot de nodige gegevens 
weigert of deze niet binnen de vastgestelde termijnen verstrekt, 
dan wel het onderzoek aanmerkelijk belemmert, kunnen over­
eenkomstig artikel 28 van de basisverordening aan de hand van 
de beschikbare gegevens conclusies worden getrokken, zowel in 
positieve als in negatieve zin. 

Wanneer blijkt dat een belanghebbende onjuiste of misleidende 
informatie heeft verstrekt, wordt deze buiten beschouwing ge­
laten en kan overeenkomstig artikel 28 van de basisverordening 
gebruik worden gemaakt van de beschikbare gegevens. Indien 
een belanghebbende geen of slechts gedeeltelijk medewerking 
verleent en gebruik wordt gemaakt van de beschikbare gege­
vens, kunnen de resultaten voor deze belanghebbende minder 
gunstig zijn dan wanneer hij wel medewerking had verleend. 

9. Tijdschema voor het onderzoek 

Het onderzoek zal overeenkomstig artikel 22, lid 1, van de 
basisverordening binnen 15 maanden na de bekendmaking 
van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie worden 
afgesloten. 

10. Verwerking van persoonsgegevens 

Persoonsgegevens die in het kader van dit onderzoek worden 
verzameld, zullen worden behandeld in overeenstemming met 
Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en 
de Raad van 18 december 2000 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens door de communautaire instellingen en orga­
nen en betreffende het vrije verkeer van die gegevens ( 2 ).
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( 1 ) Dit betekent dat het document uitsluitend voor intern gebruik be­
stemd is. Het document is beschermd krachtens artikel 4 van Ver­
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Europees Parlement, de Raad en de Commissie (PB L 145 van 
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11. Hearing 

Indien belanghebbenden van mening zijn dat zij bij de uitoefening van hun recht van verweer moeilijkheden 
ondervinden, kunnen zij vragen dat de voor hearings bevoegde ambtenaar van DG Handel wordt ingescha­
keld. Hij fungeert als tussenpersoon tussen de belanghebbenden en de diensten van de Commissie en kan zo 
nodig aanbieden te bemiddelen in procedurele kwesties aangaande de bescherming van hun belangen tijdens 
de procedure, met name voor kwesties inzake toegang tot het dossier, vertrouwelijkheid, verlenging van 
termijnen en behandeling van schriftelijke en/of mondelinge opmerkingen. Belanghebbenden die contact 
willen opnemen, vinden de nodige gegevens en nadere informatie op de webpagina's van de voor de hearing 
bevoegde ambtenaar op de website van het directoraat-generaal Handel (http://ec.europa.eu/trade).
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Bericht van opening van een gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek naar de 
antidumpingmaatregelen die van toepassing zijn op de invoer van polyethyleentereftalaat (PET) 

van oorsprong uit onder meer India 

(2011/C 102/09) 

De Europese Commissie („Commissie”) heeft op grond van 
artikel 11, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1225/2009 van de 
Raad van 30 november 2009 betreffende beschermende maat­
regelen tegen invoer met dumping uit landen die geen lid zijn 
van de Europese Gemeenschap ( 1 ) („de basisverordening”) een 
verzoek ontvangen om een gedeeltelijk tussentijds nieuw onder­
zoek te openen. 

1. Verzoek om een nieuw onderzoek 

Het verzoek is ingediend door Dhunseri Petrochem & Tea Li­
mited („de indiener van het verzoek”), een producent-exporteur 
uit India. 

Het betreft alleen een onderzoek naar dumping door de indie­
ner van het verzoek. 

2. Product 

Het nieuwe onderzoek heeft betrekking op polyethyleenterefta­
laat (PET) met een viscositeitscoëfficiënt van 78 ml/g of meer 
volgens ISO-norm 1628-5, momenteel ingedeeld onder GN- 
code 3907 60 20 en van oorsprong uit India („het betrokken 
product”). 

3. Geldende maatregelen 

Momenteel is op polyethyleentereftalaat (PET) van oorsprong uit 
onder meer India een definitief antidumpingrecht van toepas­
sing, dat werd ingesteld bij Verordening (EG) nr. 192/2007 ( 2 ) 
van de Raad, gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1286/2008 ( 3 ) 
van de Raad. 

4. Motivering van het nieuwe onderzoek 

Het verzoek op grond van artikel 11, lid 3, is gebaseerd op 
door de indiener van het verzoek verstrekt voorlopig bewijs­
materiaal dat, wat de indiener van het verzoek betreft, de om­
standigheden waarop de antidumpingmaatregelen zijn geba­
seerd, zijn gewijzigd en dat deze wijzigingen van blijvende 
aard zijn. 

Uit het voorlopige bewijsmateriaal blijkt dat, wat de indiener 
van het verzoek betreft, de handhaving van de maatregel op het 
huidige niveau niet langer noodzakelijk is om de gevolgen van 
dumping te neutraliseren. De indiener van het verzoek voert 
onder andere aan dat de productiekosten van de onderneming 
aanzienlijk zijn veranderd als gevolg van een forse daling van de 
douanerechten die van toepassing zijn op de invoer van basis­
grondstoffen en als gevolg van verbeteringen van het produc­
tieproces; deze veranderingen hebben geleid tot een sterke da­
ling van de dumpingmarge sinds de instelling van de thans 
geldende maatregelen. Bovendien blijkt uit een vergelijking 
van de binnenlandse prijzen van de indiener van het verzoek 
met zijn prijzen bij uitvoer naar de Unie dat de dumpingmarge 
aanzienlijk lager is dan het huidige niveau van de maatregel. 

Handhaving van de maatregelen op het huidige niveau, dat is 
gebaseerd op de eerder vastgestelde dumpingmarge, lijkt dus 
niet langer noodzakelijk om de gevolgen van dumping te neu­
traliseren. 

5. Procedure voor het vaststellen van dumping 

Daar de Commissie na overleg in het Raadgevend Comité tot de 
conclusie is gekomen dat er voldoende bewijsmateriaal is om 
een gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek te openen, opent 
zij hierbij overeenkomstig artikel 11, lid 3, van de basisverorde­
ning een nieuw onderzoek. 

Bij dit onderzoek zal worden nagegaan of de bestaande maat­
regelen ten aanzien van de indiener van het verzoek moeten 
worden gehandhaafd, ingetrokken of gewijzigd. 

Indien blijkt dat de maatregelen ten aanzien van de indiener van 
het verzoek moeten worden ingetrokken of gewijzigd, kan het 
noodzakelijk zijn het recht te wijzigen dat momenteel van toe­
passing is op het betrokken product afkomstig van andere on­
dernemingen in India. 

a) Vragenlijsten 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor het onderzoek 
nodig acht, zal de Commissie de indiener van het verzoek en 
de autoriteiten van het betrokken land van uitvoer een vra­
genlijst toezenden. De Commissie moet deze informatie en 
het bewijsmateriaal binnen de in punt 6, onder a), vermelde 
termijn ontvangen. 

b) Schriftelijk en mondeling verstrekken van informatie 

Alle belanghebbenden worden uitgenodigd hun standpunt 
schriftelijk uiteen te zetten en ook andere informatie dan 
de antwoorden op de vragenlijst, alsmede bewijsmateriaal 
te verstrekken. De Commissie moet deze informatie en het 
bewijsmateriaal binnen de in punt 6, onder a), vermelde 
termijn ontvangen. 

Bovendien kan de Commissie belanghebbenden horen indien 
zij hierom verzoeken en kunnen aantonen dat er bijzondere 
redenen zijn om hen te horen. Dit verzoek moet binnen de 
in punt 6, onder b), vermelde termijn worden ingediend. 

6. Termijnen 

a) Om zich aan te melden en antwoorden op de vragenlijst en andere 
informatie te verstrekken 

Belanghebbenden die wensen dat bij het onderzoek met hun 
opmerkingen rekening wordt gehouden, moeten, tenzij an­
ders vermeld, binnen 37 dagen na de bekendmaking van dit 
bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie contact met 
de Commissie opnemen, hun standpunt uiteenzetten en hun 
antwoorden op de vragenlijst en andere informatie verstrek­
ken. De aandacht wordt erop gevestigd dat de meeste in de 
basisverordening vermelde procedurele rechten slechts kun­
nen worden uitgeoefend indien de betrokkene zich binnen 
de genoemde termijn bij de Commissie kenbaar maakt. 

b) Om een mondeling onderhoud aan te vragen 

Binnen dezelfde termijn van 37 dagen kunnen belangheb­
benden ook vragen door de Commissie te worden gehoord.
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7. Schriftelijke opmerkingen, antwoorden op de vragenlijst 
en correspondentie 

Alle opmerkingen en verzoeken moeten schriftelijk (niet elek­
tronisch, tenzij anders vermeld) worden toegezonden onder op­
gave van naam, adres, e-mailadres, telefoon- en faxnummer van 
de belanghebbende. Alle schriftelijke opmerkingen, met inbegrip 
van de in dit bericht gevraagde informatie, antwoorden op de 
vragenlijst en correspondentie die op vertrouwelijke basis wor­
den verstrekt, moeten van het opschrift „Limited” ( 1 ) zijn voor­
zien en moeten overeenkomstig artikel 19, lid 2, van de basis­
verordening vergezeld gaan van een niet-vertrouwelijke versie 
met de vermelding „For inspection by interested parties”. 

Correspondentieadres van de Commissie: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Handel 
Directoraat H 
Kamer: N105 04/092 
1049 Brussel 
BELGIË 

Fax +32 22956505 

8. Niet-medewerking 

Indien een belanghebbende toegang tot de nodige gegevens 
weigert of deze niet binnen de vastgestelde termijnen verstrekt, 
dan wel het onderzoek aanmerkelijk belemmert, kunnen over­
eenkomstig artikel 18 van de basisverordening aan de hand van 
de beschikbare gegevens conclusies worden getrokken, zowel in 
positieve als in negatieve zin. 

Wanneer blijkt dat een belanghebbende onjuiste of misleidende 
informatie heeft verstrekt, wordt deze buiten beschouwing ge­
laten en kan overeenkomstig artikel 18 van de basisverordening 
gebruik worden gemaakt van de beschikbare gegevens. Indien 
een belanghebbende geen of slechts gedeeltelijk medewerking 

verleent en gebruik wordt gemaakt van de beschikbare gege­
vens, kunnen de resultaten voor deze belanghebbende minder 
gunstig zijn dan wanneer hij wel medewerking had verleend. 

9. Tijdschema voor het onderzoek 

Het onderzoek moet overeenkomstig artikel 11, lid 5, van de 
basisverordening binnen 15 maanden na de bekendmaking van 
dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie worden 
afgesloten. 

10. Verwerking van persoonsgegevens 

Persoonsgegevens die in het kader van dit onderzoek worden 
verzameld, zullen worden behandeld in overeenstemming met 
Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en 
de Raad van 18 december 2000 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens door de communautaire instellingen en orga­
nen en betreffende het vrije verkeer van die gegevens ( 2 ). 

11. Hearing 

Indien belanghebbenden van mening zijn dat zij bij de uitoefe­
ning van hun recht van verweer moeilijkheden ondervinden, 
kunnen zij vragen dat de voor hearings bevoegde ambtenaar 
van DG Handel wordt ingeschakeld. Hij fungeert als tussenper­
soon tussen de belanghebbenden en de diensten van de Com­
missie en kan zo nodig aanbieden te bemiddelen in procedurele 
kwesties aangaande de bescherming van hun belangen tijdens de 
procedure, met name voor kwesties inzake toegang tot het 
dossier, vertrouwelijkheid, verlenging van termijnen en behan­
deling van schriftelijke en/of mondelinge opmerkingen. Belang­
hebbenden die contact willen opnemen, vinden de nodige ge­
gevens en nadere informatie op de webpagina's van de voor de 
hearing bevoegde ambtenaar op de website van het directoraat- 
generaal Handel (http://ec.europa.eu/trade).
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( 1 ) Dit betekent dat het document uitsluitend voor intern gebruik be­
stemd is. Het document is beschermd krachtens artikel 4 van Ver­
ordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de 
Raad inzake de toegang van het publiek tot documenten van het 
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31.5.2001, blz. 43). Het document is vertrouwelijk in de zin van 
artikel 19 van de basisverordening en artikel 6 van de WTO-over­
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1994 (antidumpingovereenkomst). ( 2 ) PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1.
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ANDERE HANDELINGEN 

EUROPESE COMMISSIE 

Resultaten van de verkoop van alcohol uit wijnbouwproducten die in het bezit was van 
interventiebureaus 

(bekendmaking overeenkomstig artikel 83, lid 5, onder b), van Verordening (EG) nr. 1623/2000 van de Commissie 
van 25 juli 2000 tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen met betrekking tot de marktmechanismen als bedoeld in 

Verordening (EG) nr. 1493/1999 houdende een gemeenschappelijke ordening van de wijnmarkt) 

(2011/C 102/10) 

Besluit van de Commissie van 11 februari 2010 

Toewijzing van partij nr. 01/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 11 februari 2010 

Toewijzing van partij nr. 02/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 11 februari 2010 

Toewijzing van partij nr. 03/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen
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Besluit van de Commissie van 11 februari 2010 

Toewijzing van partij nr. 01/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

100 000 
ruwe alcohol 

35,45 

Besluit van de Commissie van 11 februari 2010 

Toewijzing van partij nr. 01/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

AGEA 
Via Torino 45 
00184 Roma RM 
ITALIA 

98 500,35 32,15 

Besluit van de Commissie van 16 maart 2010 

Toewijzing van partij nr. 04/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

35,62 

Besluit van de Commissie van 16 maart 2010 

Toewijzing van partij nr. 05/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

35,31
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Besluit van de Commissie van 16 maart 2010 

Toewijzing van partij nr. 06/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

35,28 

Besluit van de Commissie van 16 maart 2010 

Toewijzing van partij nr. 02/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 16 maart 2010 

Toewijzing van partij nr. 03/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 16 maart 2010 

Toewijzing van partij nr. 02/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

AGEA 
Via Torino 45 
00184 Roma RM 
ITALIA 

43 776,72 32,20
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Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 07/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

36,05 

Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 08/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

36,05 

Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 09/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

36,05 

Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 04/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
ruwe alcohol 

36,05
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Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 05/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
ruwe alcohol 

36,05 

Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 01/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

9 333,55 Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 02/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 698,53 Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 20 april 2010 

Toewijzing van partij nr. 03/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 238,48 Afwijzing van de biedingen
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Besluit van de Commissie van 20 mei 2010 

Toewijzing van partij nr. 10/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 20 mei 2010 

Toewijzing van partij nr. 11/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 20 mei 2010 

Toewijzing van partij nr. 12/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 20 mei 2010 

Toewijzing van partij nr. 06/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

17 540 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen
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Besluit van de Commissie van 20 mei 2010 

Toewijzing van partij nr. 07/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

24 645 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 11 juni 2010 

Toewijzing van partij nr. 13/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

32,05 

Besluit van de Commissie van 11 juni 2010 

Toewijzing van partij nr. 14/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

32,05 

Besluit van de Commissie van 11 juni 2010 

Toewijzing van partij nr. 15/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

32,05
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Besluit van de Commissie van 11 juni 2010 

Toewijzing van partij nr. 08/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

17 540 
ruwe alcohol 

32,05 

Besluit van de Commissie van 11 juni 2010 

Toewijzing van partij nr. 09/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

24 645 
ruwe alcohol 

32,05 

Besluit van de Commissie van 13 juli 2010 

Toewijzing van partij nr. 16/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 13 juli 2010 

Toewijzing van partij nr. 17/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen

NL 2.4.2011 Publicatieblad van de Europese Unie C 102/27



Besluit van de Commissie van 13 juli 2010 

Toewijzing van partij nr. 18/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 23 september 2010 

Toewijzing van partij nr. 19/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 23 september 2010 

Toewijzing van partij nr. 20/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen 

Besluit van de Commissie van 23 september 2010 

Toewijzing van partij nr. 21/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

Afwijzing van de biedingen
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Besluit van de Commissie van 29 oktober 2010 

Toewijzing van partij nr. 22/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

35,10 

Besluit van de Commissie van 29 oktober 2010 

Toewijzing van partij nr. 23/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

35,10 

Besluit van de Commissie van 29 oktober 2010 

Toewijzing van partij nr. 24/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

35,10 

Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 25/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
ruwe alcohol 

37,15
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Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 26/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

37,15 

Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 27/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
ruwe alcohol 

37,15 

Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 01/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

9 333,48 30,05 

Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 02/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 669,70 30,05
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Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 03/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 178,42 30,05 

Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 03/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

IFAP 
Rua Castilho 45-51 
1269-164 Lisboa 
PORTUGAL 

35 961,844 32,05 

Besluit van de Commissie van 23 november 2010 

Toewijzing van partij nr. 04/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

IFAP 
Rua Castilho 45-51 
1269-164 Lisboa 
PORTUGAL 

36 043,821 32,05 

Besluit van de Commissie van 16 december 2010 

Toewijzing van partij nr. 28/2010 in het kader van de permanente openbare inschrijving voor de verkoop 
van alcohol uit wijnbouwproducten voor gebruik als bio-ethanol in de Europese Unie 

Toepassing: als bio-ethanol in de sector motorbrandstoffen 

Voor de opslag verantwoordelijk interven­
tiebureau Hoeveelheid alcohol 100 % vol (hl) Prijs (EUR/hl) alcohol 100 % vol 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

46 321 
ruwe alcohol 

40,05
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Aankondiging betreffende een verzoek uit hoofde van artikel 30 van Richtlijn 2004/17/EG 

Verzoek van een aanbestedende dienst 

(2011/C 102/11) 

Op 23 maart 2011 heeft de Commissie een verzoek ontvangen uit hoofde van artikel 30, lid 5, van 
Richtlijn 2004/17/EG van het Europees Parlement en de Raad van 31 maart 2004 houdende coördinatie 
van de procedures voor het plaatsen van opdrachten in de sectoren water- en energievoorziening, vervoer en 
postdiensten. De eerste werkdag volgend op de ontvangst van het verzoek is 24 maart 2011. 

Dit verzoek, van de Italiaanse Associatie van de olie- en winningsindustrie, Assomineraria, voor rekening 
van de aanbestedende diensten van de sector, betreft de exploratie van aardolie en -gas en de winning van 
aardolie in Italië. In het genoemde artikel 30 is bepaald dat Richtlijn 2004/17/EG niet van toepassing is 
indien de activiteit in kwestie rechtstreeks aan mededinging blootstaat op marktgebieden tot welke de 
toegang niet beperkt is. De beoordeling van deze voorwaarden vindt uitsluitend uit hoofde van Richtlijn 
2004/17/EG plaats en laat de toepassing van de mededingingsregels onverlet. 

De Commissie beschikt vanaf de hierboven vermelde werkdag over een termijn van drie maanden om een 
besluit over dit verzoek te nemen. Deze termijn loopt dus af op 24 juni 2011. 

De termijn kan eventueel met drie maanden worden verlengd. In geval van een dergelijke verlenging wordt 
een desbetreffende aankondiging gepubliceerd. 

In artikel 30, lid 6, tweede alinea, is bepaald dat latere verzoeken betreffende de exploratie en winning van 
aardolie en -gas in Italië die worden ingediend vóór het verstrijken van de voor dit verzoek vastgestelde 
termijn, niet als nieuwe procedures worden beschouwd, maar in het kader van dit verzoek worden 
behandeld.
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